
        
            
                
            
        

    Annotation

    С того момента, как пара Ребекки умерла, она больше не обращала внимания на мужчин. Став вдовой в юном возрасте, она проводит время, помогая другим или общаясь с друзьями. Она не заинтересована в романе.

    По крайней мере, пока не встречает Брэндона.

    Альфа стаи Вулф-Сити большой, сильный и красивый.

    Он совершенно не подходит для нее.

    Но она не может бороться с притяжением между ними. Ребекка не может перестать думать, что возможно, просто возможно, у нее есть второй шанс на любовь.

   

	



  

   Софи Стерн

   Невеста волка

   Стая Вулф-Сити — 3

    

    

   Внимание!

   Текст, предназначен только для ознакомительного чтения. После ознакомления с содержанием данной книги Вам следует незамедлительно ее удалить. Сохраняя данный текст, Вы несете ответственность в соответствие с законодательством. Любое коммерческое и иное использование кроме предварительного ознакомления ЗАПРЕЩЕНО. Публикация данных материалов не преследует за собой никакой коммерческой выгоды.

   Все права на исходные материалы принадлежат соответствующим организациям и частным лицам.

    

   Над книгой работали:

   Перевод: Настёна Ивановна (1 глава), Оксана (со второй главы)

   Сверка: Юлия

   Редактор: Людмила

   Вычитка: Мария

   Русификация обложки: Кира

    

   Примечание:

   Этот роман происходит в вымышленном городе Вулф-Сити и включает в себя сексуальных перевертышей и людей, которые их любят. ДИС (Долго и счастливо).

    

   Глава 1

   Ребекка

    

   Вулф Сити самый милый городок, в котором я была.

   Также самый опасный.

   Ох, тут нет преступлений. На людей не нападают, нет ограблений или убийств.

   Нет, я не поэтому думаю, что Вулф Сити опасен.

   Причина, почему я думаю, что Вулф Сити опасен, более драматичная, более личная, более интимная причина.

   Причина, почему Вулф Сити опасен, в том, что люди здесь имеют привычку вступать в брак, а я не собираюсь. Если и есть одна вещь, которую я правда, правда не хочу прямо сейчас — муж. Если и есть одна вещь, которая мне не нужна — мужчина. Если и есть одна вещь, которая не принесет добра в этот момент мой жизни — отношения.

   Мне не нужны они.

   Мне не нужны отношения.

   Держа это в голове, я не могу объяснить, почему решила переехать в Вулф Сити. На самом деле, нет. Я довольно уравновешенная женщина. Я благоразумная. Я крутая. Я не принимаю решений по прихоти, но, когда моя лучшая подруга и соседка по комнате взяла и завела мужа, я переехала в Вулф Сити вместе с ней.

   Теперь я работаю в городском книжном магазине и живу в маленькой студии наверху. Живу там бесплатно, исключая арендную плату и коммунальные услуги, и мой босс невероятный.

   Он даже немного слишком невероятный.

   Сегодня Брэндон зайдет, чтобы поговорить со мной о нашем текущем товаре и на чем нам надо сосредоточиться. «Пыльный Шкаф» милый, уютный магазин с подержанными книгами. Несмотря на тот факт, что Вулф Сити маленький городок, мы склонны очень быстро прочитывать книги. Люди здесь любят читать, и они любят много читать. Сложно держать все наготове.

   Я собираюсь предложить Брэндону расширить количество товаров. Думаю, если мы предложим больше видов книг, включая новеллы на иностранных языках и возможно даже несколько бестселлеров и новых изданий, то мы сможем больше заработать. Дополнительные деньги можно использовать на дальнейшую покупку товаров или мы можем расширить магазин.

   Я была здесь только несколько месяцев, так что это не мое место, чтобы спрашивать Брэндона позволит ли он мне продавать кофе и печенье в магазине, но я могу. Знаю, должна молчать, но мысль такая привлекательная и удивительная.

   Мне нравится идея, что «Пыльный Шкаф» будет местом, где перевертыши и люди смогут расслабиться в холодный зимний вечер.

   Мне нравится думать, что возможно, просто возможно, это будет место, куда люди смогут приходить и наслаждаться комфортом и общением.

   И мне нравится думать, что кто-то, у кого сложные времена, когда они стараются выкарабкаться, когда они одни, что смогут найти место, где найдут покой.

   Я хочу, чтобы «Пыльный Шкаф» был этим местом.

   Заканчиваю чистить зубы и укладывать волосы. Затем наношу немного помады и туши. Я не самая милая девочка или не самая стильная, но выгляжу нормально. Но начинаю чувствовать себя напряженной и усталой: признак, что нужно скоро обратиться. Прошла неделя, как я становилась тигрицей, и это чертовски долго для перевертыша оставаться человеком.

   Возможно, когда мы с Брэндоном закончим нашу встречу, я схожу побегаю. В Вулф Сити есть масса лесных тропинок и спрятанных зон для перевертышей, чтобы бродить. Я немного изучила их, но могу использовать немного времени для себя. Все, что я делала в последнее время — вкладывала сердце и душу в книжный магазин. Нет ничего плохого, чтобы уделить немного времени себе.

   Взглянув еще раз в зеркало, я иду вниз по узкой лестнице и открываю дверь в книжный магазин. В мою квартиру можно попасть только через него, к чему нужно было привыкнуть, но больше я не возражаю. Мне нравится открывать дверь и оказываться в мире книг. Это заставляет меня чувствовать себя сказочной принцессой, исследующей невероятное сокровище.

   Только я исследую это каждый день.

   Когда открываю дверь, Брэндон уже в книжном магазине. Он владелец, у него есть собственный набор ключей. Я тихо закрываю дверь и запираю замок в мою квартиру, затем иду в переднюю часть магазина, чтобы присоединиться к нему.

   — Приятно встретить тебя здесь, — Брэндон поворачивается, когда видит меня и подает мне кружку кофе. — Ты съездил в Арлингтон? — Я удивлена. Кофейня в двадцати минутах езды от Вулф Сити. Она находится в другом городе, но, если честно, иногда поездка стоит мокко с белым шоколадом.

   — Я был у одного волка, который попал в больницу, — говорит он. — Подумал, что смогу привезти тебе кофе на обратном пути.

   Сделав глоток кофе, пытаюсь не застонать от счастья. Он все еще горячий и идеально сваренный.

   — Спасибо, Брэндон, — шепчу я. — Он восхитителен. Серьезно, это потрясающе.

   — Еще одна долгая ночка? — Спрашивает он, приподнимая бровь. Босс предлагает присесть, и я падаю на одно из удобных кресел. Кресла были моей идеей. Я подумала, что они способствуют уютной атмосфере, где люди захотят устроиться и почитать. Если люди хотят больше читать, то они будут покупать больше книг, так что это выигрышная ситуация для всех.

   — Да, я нашла новые идеи для магазина, — признаюсь я, нервно накручивая локон волос на палец. Это плохая привычка, от которой нужно избавиться.

   — Да? — Спрашивает Брэндон. Он складывает ногу на ногу, спину выпрямляет. Хотя он выше шести футов, он сидит прилично, аккуратно. Это все часть того, что он Альфа стаи Вулф Сити. Он преподносит себя очень осторожно. Каждое движение прекрасно высчитано и иногда мне жаль Брэндона.

   Очень сложно, когда все время вынужден следить за собой.

   — Эй, — я кладу руку ему на колено. — Расслабься. Это просто мы, — я пожимаю плечами. — Не нужно быть правильным здесь.

   — Нет? — Он приподнимает бровь.

   — Совсем нет.

   — Ребекка, ты никогда не должна давать волку разрешение вести себя неподобающе. Он может неправильно понять.

   Мое сердце начинает биться быстрее, когда я понимаю, что он сказал. Мне не должен нравиться Брэндон. Не должен. Не может. Мы провели так много времени вместе, просто разговаривали друг с другом, что я даже не поняла, что притяжение появилось, пока не стало слишком поздно.

   И теперь совершенно, безнадежно, полностью влюбилась.

   Я никогда не смогу рассказать ему.

   Брак — это сложность, которая мне не нужна.

   — Ты можешь сидеть, как захочешь, — шепчу я, и убираю руку.

    

   Глава 2

   Брэндон

    

   Ребекка прошла через ад, напугана, но стала сильной. Я никогда не встречал такую женщину, как она. Никогда не встречал женщину, которая могла бы держать себя так, как она.

   Видно волнение, блеск в глазах, прежде чем она начинает вести себя непринужденно. Бекка тянет руку назад и сжимает стаканчик с кофе. Затем она медленно потягивает его: слишком медленно. Она так медленно пьет кофе, очевидно, совсем его не пьет. Женщина просто выигрывает время, потому что не хочет говорить.

   Я не обвиняю ее в этом.

   Знаю, что она нервничает.

   Осознание того, что ты влюблен в кого-то нового, никогда не бывает легким. Иногда любовь застает тебя врасплох. Иногда накрывает и возносит, и ты попадаешь в ее вихрь. Иногда ты находишь свою половинку и сразу узнаешь. Иногда находишь кого-то и сразу понимаешь, что должен быть с ним или ты просто умрешь.

   Но иногда любовь приходит медленно.

   Знаю, Ребекка потеряла своего первого мужа. Я знаю, что он умер вскоре после их спаривания. У нее до сих пор его метка на запястье. Несмотря на то, что он умер, это по-прежнему очевидно для всех. Женщина не утруждает себя, скрыванием этого факта, не утруждает себя, объясняя людям, что одинока сейчас. Бекка использует этот шрам как барьер, так что никто не будет беспокоить ее или пытаться протолкнуться мимо стен, которые она возвела.

   Но я не обычный парень.

   И не позволю ей отгораживаться от меня.

   — Итак, скажи, что за идеи, — говорю небрежно, попивая свой кофе. Я осматриваю ее внешность. Она предпочитает минимум макияжа, но Ребекка выглядит прекрасно. Хотя у нее темные круги под глазами, вероятно, из-за плохого сна, кожа Ребекки имеет мягкое свечение.

   Счастливая.

   Она счастливая.

   И очень взволнована.

   Какими бы ни были ее идеи, я знаю, что они будут невероятными. Нанять Бекку моим новым менеджером в «Пыльный Шкаф» было лучшим бизнес-решением, которое я мог принять. После того, как мой предыдущий менеджер нашел свою пару и покинул Вулф-Сити, я изо всех сил пытался найти кого-то нового. Мои сотрудники фантастичны, но есть разница между тем, чтобы быть хорошим сотрудником и быть хорошим лидером.

   Ребекка — великий лидер.

   И она замечательная бизнесвумен.

   — Ну, ты знаешь, я не эксперт, — говорит женщина, пожимая плечами. — Но я действительно придумала пару идей.

   — Прежде чем ты мне скажешь, мне нужно кое-что сказать, — не могу пропустить этот комментарий мимо ушей. Я многое отпускаю, когда дело касается Ребекки, но не позволю ей сомневаться в себе. Не позволю ей даже думать об этом. Я кое-что понял, когда впервые встретил ее. Понял это в первый же день, Ребекка — моя пара. Она не понимает этого, не знает этого, или, может быть, она просто не принимает, что у нее может быть второй шанс на любовь.

   — Что? — Женщина выглядит смущенной.

   — У тебя хорошо получается, Ребекка. Ты сильная, способная женщина. Умная и честная, и ты очень, очень хороша в своей работе.

   — Вау, Брэндон. Я этого не ожидала. Спасибо, наверное, но я все еще новичок в этом деле.

   — Ребекка, посмотри на меня.

   Мы встречаемся взглядом, и я улыбаюсь нежному сиянию ее красивых оранжево-черных глаз. До сих пор не видел ее в форме тигрицы. До сих пор не видел ее обращения, бегающей и играющей в ее настоящем теле. Я не видел этого, но отчаянно этого хочу.

   — Ты просто невероятна. Пожалуйста, не сомневайся в себе. Ты удивительный, фантастический человек. Умная. Великолепная. Ладно? Так что расскажи мне о своих идеях, но, когда все изложишь, борись до конца. Будь уверенна. Верь в них.

   Она делает глубокий вдох и на секунду, думаю, она может меня отчитать. Неслыханно. Может, Бекка думает, что я зашел слишком далеко, или, может, думает, что не мое дело просить ее быть храброй, но это не так.

   — Знаешь, что, Брэндон? Ты прав. Я очень сомневаюсь в себе, и очень извиняюсь. Я часто даю слабину, когда хочу чего-то. Плохая привычка, но я взрослый человек. Пришло время остановиться. Могу я попробовать еще раз?

   Теперь улыбаюсь.

   — Конечно, — откидываюсь на спинку стула и смотрю, как она мысленно готовится. Потом она начинает говорить.

   — Думаю, что мы должны расширить ассортимент услуг. Наша текущая клиентская база фантастична, но мы можем расти. Закупая новые и разные виды книг, мы не только дадим возможность нашим клиентам больше прочитать, но также привлечем новых. Думаю, что мы должны предложить больше научно-популярных книг, но мы также должны рассмотреть вопрос о проведении некоторых новых релизов. Знаю, что это магазин подержанных книг, но, возможно, мы могли бы начать с небольшой полки, на которой будут новинки месяца, или что-то еще, и это принесет больше прибыли для магазина.

   Она делает паузу, и на секунду я думаю, что она закончила, но Ребекка в ударе. Она делает глубокий вдох и продолжает.

   — У меня так же есть идеи, которые, думаю, могут быть слишком грандиозными, но я все равно скажу тебе.

   — Пожалуйста, продолжай.

   — Думаю, что мы должны предложить больше, чем просто книги. У нас отличное расположение. Книжный магазин находится прямо на главной улице, недалеко от закусочной и рядом с мотелем. Я не предлагаю открывать полномасштабную кофейню, но мы могли бы рассмотреть возможность подачи нескольких горячих напитков и закусок, возможно, некоторых хлебобулочных изделий.

   Ребекка встает и начинает расхаживать передо мной, пока говорит. Теперь, когда она действительно охвачена идеей, Бекка оживает, и мне это нравится. Мне нравится, как она выражает себя. Нравится, что она наконец-то говорит мне то, что думает.

   — Знаю, что Вулф-Сити не совсем туристическое место. И понимаю, но иногда к нам приходят посетители, и, возможно, они не хотят просто сидеть в мотеле или в дома все время, пока они в городе. Мы могли бы сделать магазин удобным, уютным местом. Люди могли покупать напитки и закуски, и читать здесь.

   Ребекка останавливается и смотрит на меня с тревогой, и я понимаю, что она закончила, и, честно говоря, я потрясен.

   — Все эти идеи фантастические, Ребекка.

   — На самом деле?

   — Полагаю, ты потрясена. Поверь в себя, дорогая. Как я уже сказал, ты умница. Мне нравятся все идеи, которые ты придумала.

   — Скажу, что я не думала, что это плохие идеи, но думала, что тебе понадобится больше аргументов, — смеется женщина и садится. Бекка выглядит очень, очень расслабленной.

   — Ты мой менеджер, — напоминаю я ей. — И думаю, ты — молодец. Эти идеи действительно современные и модные, но не причудливые. Ты абсолютно права. Вулф-Сити посещает много людей из разных городов, и мы отстаем от времени. Нам не нужно переделывать город. Мы не огромный мегаполис, но нет причин, по которым мы не должны предлагать больше людям, которые приезжают в город.

   — Спасибо, — говорит она. — Я не говорила ни с кем из сотрудников о моих идеях. Знаю, что некоторые из них настроены так, что это только магазин подержанных книг, ориентированный на фантастические романы. Я хотела сначала поговорить с тобой.

   — И я ценю это. Мы должны все обсудить и продумать некоторые идеи, приобрести новый инвентарь, рассчитать сколько будет стоить создание зоны для напитков и выпечки, и какие новые релизы мы хотим предложить.

   — Ужин? — Предложила Бекка, и я думаю, что ее вопрос удивляет ее так же, как и меня, потому что глаза Ребекки распахиваются, и ярко-красный румянец покрывает ее щеки.

   Я не могу отказаться от этого предложения.

   — Точно. Скажем, в 7 часов?

   — Хорошо, — пищит она. — Звучит неплохо.

    

   Глава 3

   Ребекка

    

   Чертовски волнуюсь.

   Брэндон — Альфа Вульф-Сити придет ко мне на ужин.

   Что, черт возьми, мне теперь делать?

   После того, как он покинул книжный магазин, я сделала все дела как можно быстрее. К счастью, большинство вещей, которые я делаю, действительно рутинные и мирские. Украшаю новую витрину перед книжным магазином, где представлены некоторые из моих любимых писателей, убеждаюсь, что остальные полки полностью заполнены и выглядят красиво, обрабатываю запросы от клиентов.

   Нужно немного поработать над страницей книжного магазина в Facebook, но это не займет много времени. Также обновляю Twitter, Pinterest и блог. К тому времени, как я заканчиваю, уже почти девять. Самое время открывать магазин.

   До сих пор не знаю, что буду готовить для Брэндона.

   Переворачиваю вывеску в передней части магазина с «Закрыто» на «Открыто». Сразу же, забегает детеныш.

   — Доброе утро, Джемма, — говорю я малышке. Она улыбается и направляется прямо в детскую секцию магазина. Два раза в неделю мать Джеммы дает ей пару долларов и позволяет ей ходить по магазинам, пока она покупает продукты через дорогу.

   — Привет, Бекка! — Джемма говорит, но не обращает на меня внимания. Вместо этого она начинает просматривать корзину новых книг, которые я только что выложила.

   — Там есть пара новых книг Рамоны, — говорю ей, но она визжит, пока я говорю, понятно, что девочка уже нашла их.

   Пока Джемма занята, я в последний раз проверяю книжный магазин, а затем становлюсь за стойкой, готовясь встретить новый день.

   Вроде.

   Моя встреча с Брэндоном сегодня утром была немного странной, немного необычной. Это не было неловко. Нет. Что-то родное. Но немного неудобно. Он был более откровенен со мной, чем обычно?

   Не знаю, почему мне так нравится Брэндон и почему мне так хорошо рядом с ним. Если бы это был кто-то другой, не я, я бы сказала, что мы — пара, но это не так. У меня нет другого шанса. Черт, у меня даже не получилось использовать первый.

   О, Крис был великолепен.

   Невероятный.

   Фантастический.

   С тех пор, как мы были маленькими тигрятами, мы знали, что нам суждено быть вместе. Очевидно. Когда мы спарились, казалось, что мир наконец стал целостным. Все было так, как и должно было быть.

   А потом его не стало, и я осталась одна.

   Так долго была одна, что иногда забываю, каково это — быть с кем-то. Иногда я забываю, каково это, когда рядом со мной другой человек. Я забыла, каково это — иметь кого-то, кто любит меня просто так, кто всегда рядом, всегда верит мне на слово, что это такое: истина.

   Иногда я забываю, но иногда, как сегодня утром, я вспоминаю.

   И отчаянно скучаю по этому.

   Не знаю, думает ли Брэндон, что он — моя пара. Чертовски уверена, что он мой, но это было бы несправедливо по отношению к нему, если бы это было правдой. Должно быть это мое воображение. Реальность такова, что я — сломанная женщина.

   У меня уже была пара.

   Я испорчена.

   Он заслуживает кого-то милого, кого-то невинного.

   Он заслуживает кого-то, кто не несет груз печали на своих плечах.

   — Бекка? — Голос Джеммы отвлекает меня от мыслей. Она стоит перед прилавком с двумя книгами и широкой улыбкой на лице.

   — Джемма! Ты нашла что-то хорошее сегодня?

   — О, да! — Девочка кладет книги на прилавок, и я пробиваю ее заказ. Мать Джеммы разрешает ей приходить сюда одной, и я не против. Джемме сейчас девять, и ее мама хочет, чтобы она начала учиться ответственности. Прийти в магазин самостоятельно, хотя и под моим присмотром — хорошая отправная точка.

   — О, они хорошие, — я восхищаюсь ее выбором.

   — Я их уже прочитала, — признается она. — Брала их в библиотеке в прошлом месяце, но теперь у меня будут свои, а это еще лучше.

   — Полностью согласна. Есть что-то особенное в том, чтобы иметь собственную книгу, не так ли?

   Джемма кивает.

   — Три доллара, — говорю я ей, и Джемма тщательно считает свои деньги и вручает мне три помятых доллара. Я кладу ее книги в пакет и даю ей чек. Джемма хихикает и улыбается, затем поворачивается к двери. — Хорошего дня, — говорю я ей, и она просто смеется и смеется, пока бежит через дорогу, чтобы встретить свою маму.

   Наблюдаю, как она убегает, и мое сердце щемит на секунду, когда я задаюсь вопросом, будет ли у меня когда-нибудь ребенок. Мы с Крисом хотели ребенка. Мы хотели много детей. Мы хотели, чтобы вокруг бегали маленькие детеныши. Мы хотели много тигрят и даже пытались завести одного, пока он не умер.

   Но потом его не стало.

   И у меня не осталось ребенка.

   Не осталось мужа.

   Никого не осталось.

   Когда я встретила Дану, она оказалась тем, к кому я могу привязаться. Наконец-то у меня был кто-то, кто мог помочь мне пройти сквозь тьму, кто мог вытащить меня. Я, наконец, нашла кого-то, кто был готов просто быть здесь для меня, и это просто фантастически.

   Фантастика.

   И я не могу быть еще счастливее за свою подругу. Не могу быть счастливее, что она нашла свою половинку, что она нашла кого-то, кто делает ее счастливой, кто заставляет ее улыбаться.

   Я не могу быть счастливее.

   Думая о Дане, я улыбаюсь, когда приходит мой следующий клиент. Я должна позвонить ей позже и спросить совета насчет Брэндона, но не хочу беспокоить ее. Кроме того, она занята тем, что помогает мужу с рестораном и вынашивает собственного детеныша. Да, у моей лучшей подруги будет ребенок.

   Она собирается стать мамой.

   Жизнь прекрасна.

   Но я все еще не знаю, что приготовить на ужин.

    

   Глава 4

   Брэндон

    

   Большую часть дня провожу на собраниях. Как вожак стаи, Альфа, я ответственен за многое из того, что происходит в городе. По сути, играю роль и мэра, и защитника. Контролирую город. Я единственный, кто ответственен.

   И я совершенно выматываюсь.

   Постоянно.

   Дело не в том, что я не делюсь обязанностями. Я делюсь, и делаю это часто. Есть что-то в том, чтобы смотреть на мир не в одиночку, хотя, это начинает доходить до меня. Может, это потому, что я наконец-то встретил свою пару. Может, потому что наконец-то нашел Ребекку.

   К тому времени, как приближается обед, я измотан и обеспокоен. Я готов к хорошей еде, готов повеселиться. Готов ненадолго выкинуть все из головы. Готов обратиться, бегать и играть, знаю, что волк со мной согласен.

   Я выхожу из своего кабинета и иду к Тони. Ресторан моего друга один из лучших в городе. Я ем здесь почти каждый день, и знаю, что он никогда не берет с меня полную цену. Я просто компенсирую это, давая чаевые его официанткам.

   — Брэндон! — Одна из официанток улыбается, когда видит меня. — Добро пожаловать!

   — Спасибо, Лесли. Тони здесь?

   Лесли наматывает локон своих светлых волос на палец и кивает. Прекрасная девушка. Волчица. Мы ходили на свидания, но между нами не возникло искры. Мы оба это поняли, но так или иначе, это не облегчило расставание. Часть меня задается вопросом, есть ли у Лесли еще какая-то надежда, что я выберу ее, как пару Альфы.

   К сожалению, судьба уже дала мне пару, и она идеальна.

   Я больше никогда не посмотрю на другую женщину.

   Даже если мне придется провести остаток жизни, ожидая, что Ребекка поймет, что я для нее единственный, это прекрасно. Даже если мне придется провести остаток жизни, ожидая ее, любя ее издалека, и просто находясь рядом с ней, я это сделаю.

   Сделаю для нее все, что угодно.

   — Он в своем кабинете, — говорит Лесли. — У него встреча, но она уже должна закончиться. Обед скоро начнется, так что он будет сзади. Ты знаешь, Тони.

   Да.

   Точно знаю Тони.

   Я знаю, что мой трудоголик, с большой сердцем, друг будет в задней части ресторана работать над тем, чтобы убедиться, что каждая из его тарелок выглядит идеально. Знаю, что он будет следить за тем, чтобы каждая тарелка выглядела потрясающе.

   — Спасибо, — я направляюсь в офис до того, как у Лесли будет шанс спросить меня что-нибудь или начать флиртовать. Она действительно милая, и надеюсь, что она найдет волка, который сделает ее счастливой. Черт, надеюсь, все, кого я знаю, найдут кого-то, кто сделает их счастливыми.

   Счастливые волки, спаренные волки, облегчат мне жизнь.

   Трудно быть ответственным за стаю, но адски трудно быть ответственным за стаю возбужденных, неконтролируемых волков, которые постоянно сражаются и препираются. Спаренные волки гораздо приятнее. Это делает город намного более спокойным и тихим.

   Если мне что и нравится, так это тихий городок.

   Пробираюсь через ресторан друга. Удобное, уютное местечко. Тони вложил свое сердце и душу в этот ресторан, когда открыл его, и он продолжает изливать свое сердце и душу в него каждый день. После того, как Тони и Дана спарились, он позволил ей здесь поработать. Раньше ресторан был милым, но сейчас он абсолютно идеален.

   Дана придумала отличные идеи, когда они с Тони поженились. Она помогает клиентам участвовать в жизни заведения. На самом деле, ресторан теперь может похвастаться произведениями искусства, которые были разработаны исключительно клиентами. Между картин от разных оборотней, она повесила фотографии Тони.

   Ресторан идеален, и Тони счастлив.

   А это делает меня счастливым.

   — Брэндон, — говорит Адам, когда я врываюсь в офис без стука. — Что привело тебя сюда?

   — Приехал повидаться с Тони.

   — Привет, — Тони поднимает руку, но не оборачивается. Он смотрит на что-то в своем компьютере. Похоже на бланки заказов.

   — Хорошо, — говорит Адам. — Может быть, ты сможешь вытащить его из этого проклятого офиса. Мне все равно, если он не хочет готовить сегодня, но он не может просто сидеть здесь и смотреть на заказы. Тони должен что-то сделать. Что угодно. Ему нужно сделать буквально все что угодно и выбраться из этой комнаты. Он сойдет с ума, если не сделает этого, Брэндон.

   — Правда?

   — Давай, — Тони оборачивается и проводит рукой по своим коротким темным волосам. — Это не моя вина, что сегодня был такой сумасшедший день, — он смотрит на меня и беспомощно поднимает руки. — Один из моих заказов не пришел на прошлой неделе, и я этого не заметил. Это означает, что мне не хватает тонны продукта, и у меня будет ограниченное меню, пока я не получу свой заказ. Самое быстрое, когда они доставят — это вторник.

   — Таким образом, у тебя будет ограниченное меню на пару дней, — пожимаю плечами. — Все в порядке. Твои постоянные клиенты поймут и посетителям будет все равно.

   — Это то, что я пытался сказать ему, — говорит Адам, поднимая руки. — Но он не слушает меня.

   — Дело не в том, что я тебя не слушаю, — говорит Тони. — Просто хочу, чтобы все было идеально, — скулит он.

   — Почему ты так ноешь? — Спрашиваю, поднимая брови.

   — Дана беременна, — говорит Адам.

   — Друг!

   Адам просто пожимает плечами.

   — Он узнает рано или поздно, мужик. Нет смысла держать это в секрете, — он поворачивается ко мне спиной. — Ее утренняя тошнота… все плохо, и она мучает ее ночью, поэтому Дана не спит всю ночь, что означает, что Тони не спит всю ночь, а это значит, что Тони капризничает.

   — Поздравляю, Тони, — усмехнулся я своему другу, радуясь за него. — Не могу быть счастливее за тебя.

   — Спасибо, — слабо улыбается Тони, но мужчина выглядит уставшим, и у меня есть идея.

   — Можешь отпустить Тони на час или два? — Спрашиваю Адама.

   — Конечно. Вы двое собираетесь на пробежку?

   — Думаю, да.

   — Ни в коем случае, — говорит Тони. — Я слишком сильно устал. Даже измучен. Ни один оборотень никогда не был таким уставшим в истории Вселенной, как я в этот момент.

   — Пойдем со мной, или я вышвырну твою задницу из стаи, — говорю я.

   — Ты не посмеешь этого сделать.

   — Еще как посмею.

   Тони смотрит на меня целую вечность, но как Альфа, я в основном получаю все, что хочу.

   Если бы только Ребекка поняла это.

   — Хорошо, — раздраженно отвечает он. — Но всего лишь один час. Ни на минуту больше.

    

   Глава 5

   Ребекка

    

   Есть что-то удивительное в обращении и беге. В этом есть что-то освобождающее. Я не должна проводить обеденное время в лесу, но ничего не могу с собой поделать. Мне нужно обратиться. Прошла вечность с тех пор, как я позволяла себе это маленькое удовольствие. Целая жизнь.

   Я переворачиваю табличку на двери на «Закрыто» и запираю магазин. Затем направляюсь к опушке леса. Всего в нескольких шагах от магазина. Мне повезло, что я живу в месте, где так много равнин и лесистых районов. Когда я жила в большом городе, все было по-другому. Я была так занята работой, что даже когда у меня было время на обращение, у меня не было возможности далеко уходить, а таких областей было мало и далеко.

   Теперь чувствую, что могу выйти на улицу. Чувствую, что могу выделить час для себя и просто побыть собой.

   До сих пор не знаю, что, черт возьми, я собираюсь приготовить на ужин.

   Черт.

   Раздеваюсь и аккуратно складываю одежду. Затем кладу ее рядом с деревом, вместе с туфлями и ключами. Я не волнуюсь, что кто-то найдет мои вещи и украдет их. В Вулф-Сити такого не бывает. Потому что почти все в городе оборотни, есть определенный кодекс чести, который приходит с этим.

   Если увидишь чью-то одежду, оставь ее в покое. Скорее всего, человек обратился и бегает где-то расслабляясь. Было бы жаль, если бы они вернулись, и их вещи пропали.

   Такое случилось однажды в Вулф-Сити. Вскоре после моего приезда. Пара приезжих навещала родственника и остановилась в мотеле. Однажды днем они заметили какую-то одежду и ключи рядом с забором и «любезно» подобрали и отнесли одежду в полицейский участок на случай, если кто-то «потерял» ее.

   Полицейские рассказали мне эту историю однажды, когда мы все тусовались у Тони. Им пришлось изо всех сил стараться сохранить невозмутимое лицо, пока парочка объясняла, что какой-то бедняга забыл сложенную одежду. Позже, когда Том Баркли, владелец вышеупомянутой одежды, пришел в город, светя голым задом, заявив, что его ограбили, у полицейских выдался веселый денек.

   Насколько я знаю, это единственный раз, когда нечто подобное случалось, и не зря: волки в этом городе отличные. Не только волки хороши. Закусочной, например, управляет группа шумных медведей. Тем не менее, большинство жителей Вульф-Сити — по сути, волки, и они относятся друг к другу как к семье.

   Несмотря на то, что я — тигр, действительно чувствую, что они приняли меня в стаю, и мне это нравится.

   Нравится это место.

   И не хочется уезжать.

   Я легко ступаю в лес. Ветки хрустят под ногами, но я игнорирую это. Единственное, что мне сейчас нужно, это двигаться дальше. Единственное, что нужно — быть собой. Мне просто нужно расслабиться. Просто нужно почувствовать. Просто нужно быть свободной.

   Закрываю глаза и на минуту сосредотачиваюсь. Некоторые оборотни опытнее меня. Они могут частично обращаться. Волки особенно хороши в этом. Они могут менять только зубы, или только руку, или только голову.

   Я?

   Я — тигр.

   Я просто тигр.

   Либо тигр, либо девушка, и для меня нет ничего промежуточного.

   Поэтому, когда я обращаюсь, то это происходит полностью. Закрываю глаза, фокусируюсь, а потом меняюсь. И вдруг чувствую землю под своими лапами. Мои руки исчезли, их заменили красивые, мягкие лапы, и пришло чувство целостности.

   Вздыхаю с облегчением, когда заканчиваю. Обращение не происходит болезненно. Не должно. Это так же естественно, как и все остальное, что мы обычно делаем, потому что обращение является частью того, кто мы есть внутри.

   Такова моя натура.

   Это я.

   А потом я бегаю.

   Бегаю по лесу и забываю о том, что понятия не имею, что буду делать со своей жизнью.

   Бегаю по лесу и забываю о том, что мой муж мертв.

   Бегаю по лесу и забываю о том, что никто не знает, как одиноко мне на самом деле.

   Бегаю по лесу и забываю о том, что Брэндон — самый замечательный человек, которого я встречала за очень, очень долгое время.

   Бегаю по лесу и забываю о том, что понятия не имею, что приготовлю на ужин.

   А потом останавливаюсь.

   Я на вершине небольшого утеса с видом на озеро с небольшим водопадом. Всего лишь около двадцати футов вниз. Если я спрыгну с обрыва, все будет в порядке. Озеро выглядит глубоким, очень глубоким. Хотя кристально чистая вода прекрасна, это не то, что привлекает мое внимание.

   Нет, мое внимание привлекает тот факт, что в воде плавают два волка-самца, плещутся вокруг. Два волка, и один из них взывает к моему сердцу.

   Один из них — Брэндон.

   Я просто знаю это.

   Никогда не видела его в форме волка, но что-то в том, как он движется, говорит мне, что это он. Он так отличается от того, как выглядит в форме человека, но во многом его черты похожи.

   Брэндон кажется сильным, решительным.

   Игривым.

   Я ложусь на вершине утеса и смотрю, положив лапы на выступ. Веду себя очень тихо, почти полностью бесшумно. Пока они не посмотрят на меня, они не учуют меня и не заметят.

   Я умею хорошо подкрадываться.

   Через несколько минут волки снова принимают человеческий облик. Конечно, один из них — Брэндон. Я знала это! Внезапно я чувствую себя удовлетворенной. Однако не превращаюсь в человека. Я не готова к этому. Нет, хочу остаться в своей тигриной форме со своим сверхчувствительным слухом, чтобы подслушать этот явно личный разговор.

   Это совершенно не мое дело, но что-то заставляет меня хотеть узнать Брэндона немного больше. Что-то заставляет меня хотеть узнать его поближе. Заставляет меня хотеть точно знать, что он собирается сказать Тони, поэтому я слушаю.

   — Спасибо, что пошел со мной, — говорит Брэндон. Они плавают. Тони ныряет под воду на секунду, но затем возвращается и качает головой, брызгая водой на Брэндона, который игнорирует этот жест.

   — Прошло много времени с тех пор, как мы были здесь, — говорит Тони. — Мы проводили здесь так много времени, когда были детьми. Приятель, было отличное лето. Хорошее приключение.

   — Самое лучшее, — соглашается Брэндон, и я представляю его маленьким мальчиком, приходящим сюда со своими друзьями. Каким он должен был быть? Он сын Альфы, если я правильно помню. Его отец был Альфой до него, и когда у Брэндона будет ребенок, этот сын или дочь будут вести стаю, когда он станет слишком старым.

   Таков путь.

   — Мне это было нужно, — говорит Брэндон. — Длинная неделя.

   — Хочешь поговорить об этом?

   — Хочешь послушать?

   — Всегда, — говорит Тони.

   — Я влюблен в Ребекку, — говорит он, и я мгновенно возвращаюсь в человеческую форму. Я так шокирована, что обратилась. Со мной такого не случалось годами. Он влюблен в меня? Вот такое заявление и его лучшему другу.

   Он влюблен в меня.

   Мое сердце одновременно парит и раскалывается.

   Знаю, что, если быть очень-очень честной, я тоже влюблена в него. Влюблена в него и не хочу этого, потому что какая-то часть меня чувствует, что у меня уже был шанс. У меня уже был шанс на любовь. Я любила Криса.

   Любила этого тигра всем сердцем, а он просто умер. Он умер и оставил меня совсем одну, а теперь я встретила Брэндона и не думаю, что заслуживаю его.

   Знаю, что не заслуживаю его.

   Брэндон из тех парней, за которых большинство девушек готовы убить, чтобы быть вместе. Он из тех парней, с которыми любая девушка должна расшибиться в лепешку, чтобы быть рядом. Он добрый. Хороший руководитель. Станет хорошим отцом. Потрясающий.

   Хотя он не для меня.

   Он никогда не сможет быть для меня.

   Когда Крис умер, я знала, что никогда больше не найду кого-то, кого можно любить. Вот почему я не встречалась с мужчинами последние пять лет. О, я получала удовольствие. Меня бросали. У меня были приключения. Хотя, я не встречалась ни с кем. Никогда не делала ничего, что могло бы привести к эмоциональному влечению.

   Это не для меня.

   Больше нет.

   — Что ты собираешься с этим делать? — Спрашивает Тони. Он начинает плыть к берегу, и Брэндон следует за ним. Я стараюсь, вроде как, не засматриваться на его задницу, пока он плавает со своим другом.

   — Что ты имеешь в виду? Что я могу сделать? Она не хочет меня, — два волка выходят из воды и сидят на пляже, все еще держа пальцы в воде. Тони — красавчик, но я даже не смотрю на него. Он занят и не мой тип. Я смотрю только на Брэндона.

   — Любой, кто видит, как она смотрит на тебя, знает, что она хочет тебя, тупица.

   — Она пострадала в прошлом.

   — Ее муж умер, Брэндон. Это не то же самое, что быть брошенным, разведенным или от нее отказались. Она не прошла через расставания. У нее нет сумасшедшего бывшего. Нет, ее муж умер, и ей больно. Она будет вечно страдать из-за этого, Брэндон. Эта боль никогда не проходит.

   Я прикусываю губу. Он прав. Кто-то мудрый однажды сказал мне, что, когда тебе больно, боль не прекращается. Не совсем. Однако вы узнаете, как с этим бороться. Учитесь справляться. Сосредотачиваться, несмотря на страдания, которые испытываешь.

   Часть моего сердца всегда будет скучать по Крису. Он был моей первой любовью, моей настоящей любовью. Он действительно был моей парой.

   — Боюсь, что не смогу жить так, — сказал Брэндон. Теперь его голос понизился, и мне приходится напрягаться, чтобы слушать, но я шокирована тем, что он говорит.

   Брэндон думает, что он недостаточно хорош для меня?

   Какого черта?

   За все время, что я его знаю, никогда не думала о вещах с его точки зрения. Немного эгоистично? Молча упрекаю себя за то, что я настолько эгоцентрична, что сосредоточена только на себе и на своих чувствах. Я никогда не думала о том, через что Брэндон должен пройти.

   — Его давно нет, — говорит Тони.

   — Уверен, что он еще занимает огромную часть ее мыслей.

   — Ты говорил с ней об этом?

   — Честно? Я не совсем уверен, как мужчина. Как ты можешь говорить об этом с девушкой, которую любишь? Эй, я думаю, что ты самая удивительная женщина, которую я когда-либо встречал, но беспокоюсь, что ты все еще любишь своего мертвого мужа, и я никогда не буду достаточно хорош для тебя? Так вот должен идти разговор?

   — Ну, черт, вообще не ходи вокруг да около.

   — Извини.

   — Ты в порядке, — протягивает Тони и оглядывается на Брэндона. Мне должно быть стыдно за подслушивание. Я действительно должна устыдиться. Мне должно быть стыдно за себя, но я слишком шокирована, чтобы не чувствовать ничего, кроме удивления. — Но ты должен поговорить с ней.

   — Может быть неловко.

   — Определенно будет неловко. Иногда случается неловкость, чувак. Но ты никогда не узнаешь, пока не попробуешь. Ты никогда не узнаешь, если не сделаешь этого.

   — Что посоветуешь?

   — Ты любишь ее?

   — Люблю.

   — Что тебе в ней нравится, Брэндон? Скажи конкретно.

   Брэндон не колеблется.

   Не задумывался.

   Не просил подождать пару минут.

   Он просто начинает говорить.

   — Она добра ко всем, кто ее окружает. Когда Дана покинула Вулф-Сити, Ребекка была рядом. У Даны не было ни одного человека в мире, но у нее была Ребекка. Ребекка никогда ее не подводила. Она была рядом на каждом шагу. Когда пришло время вернуться и встретиться лицом к лицу со своими демонами, Дане не пришлось делать это в одиночку. И снова Ребекка была рядом с ней. Ребекка не думает, что я знаю, но она дает скидки в магазине бедным оборотням, а потом сама платит разницу. Она приносит дополнительные бутерброды на работу, и, если кто-то кажется голодным, она предлагает им один. Она изо всех сил старается быть доброй, хорошей, и я без ума от этого. У нее самое чистое сердце, которое я когда-либо видел, но как я могу ей это сказать?

   Внезапно Тони смотрит на меня и подмигивает.

   — Думаю, ты только что это сделал, — говорит он. Затем Тони обращается в свою волчью форму и убегает в лес, оставляя меня на утесе и очень, очень голого Брэндона на пляже.

   Брэндон смотрит на меня, качает головой, и улыбается.

   — С таким же успехом уже можно спуститься, дорогая. Теперь тебе не спрятаться.

    

   Глава 6

   Брэндон

    

   Очевидно, я не самый лучший Альфа, когда влюблен.

   По-видимому, не настолько осведомлен о своем окружении.

   Когда Тони сказал, что Ребекка слушала, я должен был обратить на это внимание, но не стал. Я не обращал внимания и даже не знал, что она здесь.

   Почему она здесь?

   Когда мы с Тони решили побегать вместе, я не задумывался, куда бежать. Конечно, мы побежали к воде. Туда, куда мы всегда ходили. Если нам нужно побыть наедине, поговорить наедине, или просто подумать, то это то место, куда мы идем.

   Думаю, поскольку я так привык терять бдительность здесь, я даже не оглянулся. Это было глупо с моей стороны. Здесь мог быть хищник. Там мог быть кто-то, кто я не хотел бы, чтобы нас слушал.

   Там могло быть что угодно, кто угодно.

   Но это была Ребекка.

   Даже со своего места на пляже я видел ее ярко-красные щеки, когда она выглядывала из-за края обрыва. Я позвал ее вниз, и мгновение колебания, прежде чем она кивнула и исчезла.

   Теперь остается только ждать.

   Просто нужно дать ей пару минут, чтобы привести сюда свою милую задницу, а потом мы поговорим. У нас будет хороший, долгий, приличный разговор, и мы разберемся с этим, между нами, потому что я не могу больше провести ни минуты, не называя ее своей.

   Я буду ждать ее до конца времен, и буду называть ее моей. Возможно, она не готова принять то, что я предлагаю, но я все равно предложу. Все равно дам ей знать, что все будет хорошо. Все будет в порядке.

   Наконец, Ребекка выходит из-за деревьев.

   Она красивая.

   Она также в форме тигра.

   — На самом деле? — Я поднимаю бровь. Она смотрит на себя сверху вниз, а потом снова на меня, как бы говоря: «что?».

   Я встаю и подхожу к ней. Она стоит совершенно неподвижно, и я кладу руку ей на голову.

   — Ты скрываешь от меня свое прекрасное тело, Ребекка. Все нормально. Я понимаю, что ты можешь быть немного застенчива. В конце концов, это первый раз, когда ты видишь меня голым, и это будет первый раз, когда я увижу тебя, но тебе не нужно бояться.

   Она не двигается, но я слышу, как бьется ее сердце.

   Хорошо.

   Ребекка не безразлична к этому.

   Я гладил ее мягкий мех, потирая шею и спину. Затем подошел к ее голове. Она виляла хвостом, пока я ее гладил. Практически мурлыча. О, да, моя милая Ребекка взволнована.

   — Ты великолепная тигрица, милая, — говорю ей. — Я никогда не видел никого с таким красивым мехом. Ты прекрасно заботишься о себе.

   Тогда я делаю то, чего никогда раньше не делал.

   Делаю то, чего не ожидал сделать.

   Что-то, что шокирует нас обоих, но это так естественно.

   Я опускаюсь перед ней на колени и смотрю в ее прекрасные тигриные глаза.

   — Но я думаю, что пришло время позволить кому-то другому позаботиться о тебе, Ребекка. Ты проделала такую хорошую работу, заботясь о себе. Ты была такой храброй. Такой смелой. Крис бы гордился тобой, дорогая, но ты не думаешь, что он хотел бы, чтобы ты была счастлива?

   Ребекка не двигается. Она просто смотрит на меня, наблюдает, и думаю, что ее сердце может немного разбиться. Я знаю, что оно мое.

   — Ты через многое прошла, детка. Ты столкнулась со всем миром в одиночку. Ты сделала все это, и ты сделала это без чьей-либо помощи, но ты больше не должна делать это одна, Ребекка. Тебе больше не нужно быть одной.

   Прежде, чем я осознаю, что происходит, она обращается, и затем она свернулась калачиком на земле, рыдая. Я обхватываю Ребекку и нежно сажаю к себе на колени. Мои руки обвиваются вокруг нее и гладят ее волосы.

   — Все в порядке, детка, — шепчу. — Все будет в порядке.

   Она плачет и плачет, но в конце концов, ее слезы прекращаются, и я продолжаю ее гладить, обещая, что все будет хорошо, твержу ей, что никуда не денусь.

   — Я слышала, что ты сказал, — наконец говорит она.

   — Что ты слышала?

   — Что ты любишь меня. Это правда?

   — Правда.

   — Я тоже тебя люблю, Брэндон.

   Целую ее в лоб, но больше ничего не говорю. Я обожаю Ребекку, но это невероятно эмоциональный момент. Я беспокоюсь, что, если скажу что-то не то или слишком сильно надавлю на нее, она начнет нервничать и испугается.

   Не хочу, чтобы она сбежала.

   Не хочу, чтобы снова осталась одна.

   — Ты очень по нему скучаешь, — наконец говорю. — Ты говорила эти слова кому-нибудь с тех пор, как потеряла Криса?

   — Я этого не делала, — она качает головой. — С тех пор как он умер, у меня даже не было свиданий.

   — С тех пор ты ни с кем не встречалась?

   — Я занималась сексом, — поясняет она. — Но не ходила ни на какие свидания. Почему-то это казалось неправильным. Более неправильным, чем секс, знаешь ли, — девушка тихо смеется. — Секс может быть просто сексом, особенно когда ты оборотень. Секс — это биологическая потребность. Понятно, что иногда нужно освобождение, но свидания? Обниматься? Смотреть бесконечные сериалы вместе? Все это очень личное. Эти вещи требуют, чтобы ты отдал немного себя, немного своего сердца.

   — Я буду рядом с тобой, когда ты захочешь смотреть сериалы, — говорю, и Ребекка мягко шлепает меня.

   — Придурок, — бормочет она.

   — Но я же твой придурок.

   — Он был моим лучшим другом, Брэндон. Моим лучшим другом, а потом просто ушел. Мы все делали вместе. Когда он умер, я не просто потеряла любовника, я потеряла часть себя. В моей жизни была огромная, зияющая дыра, и я не знала, что делать.

   — Но ты выжила, — говорю ей. — Ты самая сильная женщина, которую я знаю.

   — Когда полицейский оказался у моей двери, — шепчет она, — я знала. Знала, что они собирались мне сказать. Конечно, копы никогда не приходят к тебе, если у них нет плохих новостей. Мы все это знаем. Просто не думала, что это когда-нибудь случится со мной. Не в моей жизни.

   Прижимаю Ребекку к себе еще крепче.

   — Его сбила машина, когда он переходил улицу, Брэндон. Он просто шел через улицу, а водитель писал смс за рулем. Не мог дождаться, чтобы отправить свое сообщение, и теперь я вдова. Это был даже не пьяный водитель. Это была даже не такая уж большая машина. Просто какой-то парень, который переписывался со своей девушкой и спешил домой.

   — Мне очень жаль, Ребекка. Мне очень жаль.

   — И хуже всего то, что я не успела попрощаться. Знаешь, они отвезли его в больницу. Пытались спасти его. Сделали все возможное, но не смогли сохранить ему жизнь. Они не смогли спасти мою пару. Они не смогли спасти Криса.

   Ребекка долго плачет у меня на груди, и я плачу вместе с ней. Это несправедливо. Несправедливо и не нормально. Не совсем нормально. То, что с ней случилось, ужасно, очень. Никто не должен иметь дело с тем, через что она прошла.

   Никто не должен с этим разбираться.

   — Я не Крис, — говорю через некоторое время. — Я никогда его не заменю. Ты всегда будешь любить его, но знаешь, что, Ребекка? Думаю, у тебя большое сердце. Ты лучшая женщина, которую я когда-либо встречал в своей жизни. Ты добрая и милая. Замечательная и заботливая. Всегда ищешь что-то хорошее в этом мире. Ты невероятная. Потрясающая.

   Она смотрит на меня и ее глаза сверкают, когда встречаются с моими.

   — Думаешь, в твоем сердце найдется место для двоих? — Спрашиваю.
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   — Кажется, у меня есть место для двоих, — говорю ему.

   Я не знаю, что буду делать завтра.

   Не знаю, где буду через пять лет.

   Не знаю, что будет с книжным магазином.

   И я не знаю, что собираюсь приготовить на ужин.

   Но знаю одно, что Крис тоже хотел бы, чтобы я была счастлива. Он хотел бы, чтобы я нашла какую-то радость, свое место в этом мрачном мире. Он бы хотел, чтобы я была с Брэндоном.

   Крису понравился бы Брэндон.

   Поэтому, когда Брэндон целует меня в лесу, я не чувствую страха или вины. Не чувствую подавленности. Я не чувствую ничего, кроме покоя. Ничего, кроме радости.

   И целую его в ответ.

   Крепко обнимаю мужчину за шею и притягиваю к себе. На вкус он как рай: теплый мед, смешанный с ягодами. На вкус он как медведь, а не волк, но он весь мой, так что мне все равно. Я целую его, целую, и целую, и целую.

   Потом еще немного поцелуев.

   Наконец, Брэндон отступает, и я стону в знак протеста.

   — Я люблю тебя, Ребекка, — говорит он. — Но не собираюсь брать тебя прямо здесь, в лесу.

   — Почему бы и нет? — Отчаянный голос слышно на всю округу, я оглядываюсь по сторонам. — Здесь никого нет.

   — Потому что наш первый раз будет идеальным, — говорит он. — И я собираюсь спариться с тобой, Ребекка. Поставить метку и показать всему миру, что ты моя.

   — Да? — Поднимаю бровь. — Это обещание?

   — Немного ванильное обещание, — говорит Брэндон, протягивая мизинец.

   Я начинаю громко смеяться, не совсем веря, что это происходит на самом деле. Мы скрепляем наше брачное обещание мизинцами, но опять же, я никогда не придерживалась традиций. Мы с Крисом поженились, когда были так молоды. Все думали, что у нас ничего не получится. Все выступали против нас. Теперь все по-другому.

   Теперь я старше, мудрее.

   Немного повзрослела.

   Повидала мир.

   Но несмотря на все это, Брэндон заставляет меня чувствовать себя молодой. Он заставляет меня чувствовать себя живой во многих отношениях, потому что я не чувствовала себя живой уже целую вечность.

   — Что будем делать сейчас? — Спрашиваю, наконец, но Брэндон просто смеется.

   — Теперь пришло время поиграть, — отвечает он. — А потом мне нужно вернуться к работе.

   Мужчина поднимает меня на руки, думаю, он снова поцелует меня, но он этого не делает. Вместо этого Брэндон подходит к кромке воды, и прежде, чем я осознаю, что происходит, он бросает меня в центр водной глади, и я погружаюсь в прохладную воду.

   Тону.

   Но позволяю себе сосредоточиться только на физических ощущениях, окружающих меня, и закрываю глаза.

   Я много плавала, когда была детенышем. Мама водила меня на озеро каждые выходные, и мы вместе плавали, плескались в воде, ловили рыбу.

   Это другое дело.

   В этот момент, я не просто плескалась и веселилась. В этот момент, понимаю, что действительно выросла за годы, прошедшие с тех пор, как потеряла своего любимого. После смерти Криса я думала, что больше никогда никого не полюблю — даже как друга — снова.

   Дана так много для меня сделала.

   Она показала мне, что такое настоящая дружба. Показала, что друзья всегда рядом, несмотря ни на что. Что когда ты чувствуешь себя одиноким, у тебя должен быть кто-то, к кому ты можешь обратиться за помощью. Она показала мне, что иногда, просто посидеть с кем-то достаточно, чтобы обрести немного спокойствия.

   Дана показала мне, что я могу осмелиться попробовать снова.

   И теперь у меня есть Брэндон, и я чувствую себя самой счастливой девушкой в мире.

   Когда достигаю дна, двигаю ногами и толкаюсь о песок. Я поднимаюсь, поднимаюсь, поднимаюсь и выплываю на поверхность, плещась, как русалка. Выплыв на свежий воздух, смеюсь, смеюсь и смеюсь.

   Брэндон подплывает и обнимает меня.

   — Веселишься? — Спрашивает он.

   — В основном.

   — Думал, ты расстроишься, что я бросил тебя в воду, но ты слишком очаровательна. Мне пришлось.

   Нежно целую его в губы, ощущая соприкосновения друг к другу.

   — Я совсем не возражаю. Ты часто сюда приходишь, не так ли?

   Мужчина кивает.

   — Это место, где я могу подумать. Когда мне нужно побыть одному, я люблю, окунуть ноги в воду и просто смотреть на красоту природы.

   — Типичный волк, — бормочу в ответ.

   — Все оборотни любят природу, — возражает Брэндон. — Не только волки.

   — Но у волков есть странные привычки, например, погружать пальцы ног в воду, пока они думают, — дразню его.

   — Многие так делают.

   Я наклоняю голову в сторону и просто смотрю на Брэндона целую, долгую минуту. Его глаза яркие и пронзительные. Не думаю, что смогла бы когда-нибудь солгать ему, даже если бы захотела. Думаю, он должен знать. Его глаза так глубоки, что кажутся бездонными, и я думаю, что, если он когда-нибудь задаст мне вопрос, я должна буду быть честной.

   Другого выхода нет.

   И это нормально.

   — Ты прав, знаешь.

   — Насчет чего?

   — Это место прекрасно. Не знаю, как я не увидела его раньше.

   — Честно говоря, не так уж много людей знают о нем. Ты первая незнакомка, которою я здесь вижу. Обычно здесь только я, или я и Тони.

   — Тебе нужно построить хижину на берегу, — отвечаю, указывая на то место, где он сидел раньше. — Примерно в десяти ярдах от берега. Смотри. Это идеальное место для маленькой хижины. Тогда ты мог бы оставаться здесь.

   — Мы могли бы оставаться здесь, — он меня поправляет.

   — Да, — не знаю, что на меня нашло, потому что внезапно, все, чего я хочу, это построить маленькую хижину, здесь с Брэндоном. Я представляю, как наши детеныши выходят и плещутся в воде, играют, веселятся, и представляю, как готовлю для Брэндона.

   Но, в то время как моя фантастическая версия, кажется, точно знает, что делать, правда в том, что я до сих пор понятия не имею, что собираюсь приготовить Брэндону на ужин.

   А потом он целует меня.

   И я забываю о беспокойстве.
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   После еще двадцати минут игр в воде мы с Ребеккой расходимся. Она оставила свою одежду на одной стороне леса, а я — на другой, так что мы целуемся и обещаем встретиться у нее около семи.

   И я понятия не имею, что собираюсь принести на ужин.

   Немного подпрыгиваю при ходьбе, пока возвращаюсь обратно в офис, все это благодаря Ребекке.

   Сегодня все прошло как нельзя лучше. Знаю, что наши отношения не будут легкими или простыми, но сегодня она показала мне, что готова попробовать. Дать этому шанс. Она готова дать нам шанс, и это самое главное в любви.

   Отношения — это непросто.

   Быть парой Альфы будет нелегко.

   Но Ребекка может это сделать. Она особенная. И сможет справиться с этим. Вместе мы можем пройти через все. Мы можем пройти сквозь тьму. Справиться с любой проблемой, с которой может столкнуться стая, и сделаем это вместе.

   А потом я возвращаюсь в свой кабинет.

   И Ад вырвался на свободу.

   — Где ты пропадал? — Один из моих волков кричит на меня. — Мы искали тебя повсюду.

   — Ты никому не сказал, куда идешь, — причитал другой.

   — Какого хрена, о чем ты думал?

   Наступил хаос.

   Меня не было чуть больше часа, и все пошло под откос.

   Все кричат.

   И кричат.

   Альфа не должен позволять членам стаи так себя вести.

   — Довольно! — Рык разносится по всей округе. Волки мгновенно перестают двигаться, застывают совершенно неподвижно и смотрят на меня. Все смолкают.

   Как и должно быть.

   — Ты, — указываю на молодого волка. Ему, наверное, около двадцати. Джаред. — В чем, проблема?

   — Ну, сэр, Альфа, — заикается он, беспомощно глядя на других волков в офисе. Похоже, никто из них не спешит помочь Джареду. — Пропал детеныш, сэр, и мы, кажется, не можем ее найти.

   Конечно, это случилось в тот день, когда я должен буду ужинать со своей парой. Я должен поужинать с Ребеккой и заняться с ней любовью. Должен позаботиться о ней и позаботиться о ней сегодня. Я должен поклоняться ей телом и любовью, но этого может не случится.

   Но я должен вести себя как Альфа, в котором нуждается моя стая.

   Должен быть лидером.

   А Ребекка?

   С ней все будет в порядке.

   С нами все будет в порядке.

   Мы достаточно сильны, чтобы пройти через это.

   Не первый раз, когда детеныш пропадает из стаи. Волки, как правило, позволяют своим детенышам бегать по городу, потому что это очень безопасное место, и мы все знаем друг друга. Никто не позволит причинить вред маленькому детенышу. Мы все заботимся друг о друге. Тем не менее, иногда детеныши теряются или могут заблудиться, или забыть вернуться домой вовремя.

   — Как долго ее не было? — Спрашиваю.

   — Ее мать пришла полчаса назад, — говорит Эбигейл. — Последний раз ее видели на детской площадке. Миссис Томанн разговаривала со своей подругой, и когда она повернулась, чтобы проверить Джемму, ее уже не было.

   — Подожди, — говорю я. — Это Джемма Томанн пропала?

   — Ей девять лет, — Эбигейл смотрит на лист бумаги перед собой. — Каштановые волосы. Один зеленый глаз и один оранжевый.

   — Я знаю, кто она такая, — говорю я. — А где сейчас ее мать?

   — Миссис Томанн ушла после того, как сообщила нам, что девочка пропала, — сказал Джаред. — Мы пытались найти вас, но не смогли. И отправили четыре группы волков, чтобы начать поиски в окрестностях: по одной группе в каждом направлении. Миссис Томанн оставила пару рубашек Джеммы, чтобы мы могли уловить ее запах.

   Он указал на груду одежды на столе. Стандартная процедура, когда ребенок пропадает. Имеет смысл только то, что мы сами поймаем запах пропавшего малыша и найдем его. Мы волки, черт подери. Отличные охотники. Мы невероятны в этом.

   И можем найти кого угодно.

   Я не паникую. Джемма любит бродить, но она знает Вулф-Сити. Не могу представить, чтобы она ушла далеко.

   — Где вы уже искали? — Спрашиваю, и Фредерик, волк средних лет, указывает на карту на моем столе.

   — Здесь, — он указывает на север. — Три волка проверяют поля. Двое отправились в западные леса. Четверо отправились в восточную часть города, трое — на юг.

   — А как насчет города? — Но Фредерик качает головой.

   — Детская площадка находится в центре города, но миссис Томанн настаивает на том, что ее дочь хотела исследовать новые места. Она сказала, что все утро Джемма говорила о путешествиях и исследованиях. Когда она не смогла найти ее на детской площадке, пришла прямо сюда, настаивая на том, что Джемма, должно быть, решила отправиться в путешествие одна.

   Я смотрю на карту перед собой.

   Смотрю, на расположение детской площадки.

   Просматриваю каждую область на карте, которую обыскивают волки, и провожу пальцем по карте. Джемма, конечно, любопытна. Как и большинство детенышей. Однако она не безрассудна. Уверен, ее мать волнуется. Я уверен, что она сходит с ума. И уверен, что ей интересно, куда мог забрести ее драгоценный детеныш.

   Джемма хочет исследований.

   Хочет приключений.

   Она тихий детеныш, но хороший.

   И тут меня осенило.

   Все время, она была у нас перед носом, прямо перед моим лицом.

   — Прекратите поиски, — говорю своим волкам. — Я знаю, где ее найти.

   Предлагаю Джареду и Эбигейл пойти со мной, и мы направляемся вниз по улице.

   — Эм, может, нам обратиться? — Спрашивает девушка, оглядываясь вокруг. — Не должны ли мы изменить форму, чтобы стать быстрее?

   — Нет необходимости, — говорю ей. — Мы дойдем через пять минут. Позвони матери Джеммы, — говорю Джареду. — Пусть она встретит нас в книжном магазине.

   — Книжный магазин? — Эбигейл поднимает бровь.

   — Да.

   Я больше ничего не говорю, пока мы быстро идем к «Пыльному Шкафу». На фасаде магазина все еще видна вывеска — «закрыто». Полагаю, Ребекка ушла за ланчем, прежде чем вернуться в магазин.

   — Он закрыт, — указывает Эбигейл на очевидное. — Думаешь, Джемма здесь?

   Она любит читать. И приходит сюда все время. Нет лучшего приключения, чем окунуться в книгу. Нет лучшего способа путешествовать, чем исследовать другой мир прямо на страницах книги.

   — Она здесь, — тяну дверь, но она заперта. — Проверь заднюю, — приказываю Эбигейл. Джаред рядом, разговаривает по телефону. Полагаю, он связался с матерью Джеммы. Хорошо.

   Достаю ключи из кармана и открываю входную дверь «Пыльного Шкафа».

   — Джемма? — Кричу, когда захожу внутрь. — Джемма Томанн? Ты здесь, малышка? — Я захожу в магазин и включаю свет, но не вижу ее.

   — Задняя дверь была приоткрыта, — подтверждает Эбигейл, входя из задней части магазина. — Ребекка, должно быть, забыла запереть ее, когда ушла за ланчем.

   — Не беспокойся об этом, — указываю я на девочку в углу детской секции. — Мы нашли ее, — улыбаюсь. — Мы нашли ее, — становлюсь на колени рядом со спящим детенышем. Она свернулась с копией «Дети из товарного вагона» (прим. пер. классическая детская литературная франшиза). Должно быть, она прокралась через заднюю часть магазина и заснула, читая.

   Мы нашли ее.

   И она в безопасности.

   И все будет в порядке.

   — Сколько сейчас времени? — Джемма просыпается и лениво потягивается. Затем ее глаза открываются. — О нет! Сколько сейчас времени? Моя мама будет волноваться! Я ей ничего не говорила! Мне нужно вернуться в парк.

   Внезапно Джемма, кажется, замечает, что мы с Эбигейл сидим на корточках рядом с ней, и ее рот широко раскрывается.

   — О, хм, привет, Альфа, — пищит она. — Что привело тебя сюда?

   Я смотрю на детеныша и позволяю ей запаниковать на секунду.

   — Моя мама испугалась, не так ли? — Спрашивает Джемма.

   — Ты нас всех напугала, маленькая волчица.

   — Простите, что улизнула от мамы, — шепчет она. — Я не хотела никого беспокоить. Просто мама так много разговаривала со своей подругой. Я собиралась спросить ее, но не хотела прерывать. И не думала, что они заметят, что меня нет. И магазин был закрыт, но я вспомнила, что задняя дверь иногда открыта, так что я просто вошла. Я не собирался красть книги. Клянусь.

   — Знаю, что это не так, малыш. Я знаю, — обнимаю Джемму, обнимаю ее и обнимаю.

   — Джемма Томанн! — Слышу голос в передней части магазина и улыбаюсь.

   — Похоже, твоя мама здесь, малышка. Удачи.

   — Спасибо, — стонет Джемма. — Она мне понадобится.
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   Я вернулась с обеда немного поздновато, только чтобы обнаружить, что магазин полностью заполнен волками. Эбигейл быстро вводит меня в новость дня, и как только мать Джеммы уверяет, что с ее дочерью все будет хорошо, волки расходятся. Вскоре мы с Брэндоном остаемся одни в книжном магазине, но он выглядит таким усталым.

   Выглядит он совершенно измученным.

   — Забудь об ужине, — говорю я импульсивно, и он удивленно смотрит на меня. — Все равно не знаю, что приготовить, — признаюсь. — Я хорошо готовлю, но нервничаю и из-за этого могу напортачить. Но не в этом суть, — качаю головой.

   — А в чем, милая? — Мужчина тихо спрашивает, но не подходит ко мне.

   — Думаю, тебе не помешает выпить, — отвечаю. — Думаю, нам обоим стоит.

   Он кивает, и я удостоверяюсь, что входная и задняя двери магазина заперты.

   — Не беспокойся о потере продаж, — говорю ему. — На следующей неделе у нас будет нечто особенное, чтобы наверстать упущенное.

   — Меня это не беспокоит. Я доверяю тебе, Ребекка. Полностью. Ты уже должна была это знать.

   Беру его за руку и веду вверх по лестнице в свою квартиру.

   — Знаю, — говорю ему, и мы заходим внутрь. Моя квартира маленькая, но уютная. Домашняя. Я сделала все возможное, чтобы она выглядела не как однокомнатная квартира, которую я арендую, а как дом.

   Проходя в комнату, наливаю два стакана виски. Когда поворачиваюсь, Брэндон устраивается поудобнее на моей кровати. У меня нет дивана. Кровать действительно единственное место, чтобы сидеть, кроме единственного стула за маленьким кухонным столом. Я присоединяюсь к нему на кровати и вручаю стакан.

   — За нас, — произношу тост, поднимая свой стакан.

   — За тебя, — предлагает мужчина в ответ.

   — За меня?

   — Ты самая красивая девушка в мире.

   Покраснев, допиваю виски, а Брэндон — свой. Затем мы поставили стаканы на тумбочку.

   — Сегодня был длинный день, — говорит Брэндон. — Мне понравилось проводить с тобой время, но возвращаться на работу было трудно. Знаешь, в том-то и дело, когда возглавляешь волчью стаю. Я никогда не знаю, когда кому-то понадоблюсь. Никогда не знаю, когда произойдет что-то.

   Кладу свою руку на его руку.

   — Ты даешь мне шанс, Брэндон. Несмотря на то, что я разбита, напугана и обеспокоена, ты даешь мне шанс. Я тоже дам тебе один, — мне нужно все мое мужество, вся моя храбрость, энергия, чтобы сказать, что я чувствую, но знаешь что?

   Крис хотел бы, чтобы я была счастлива.

   Я любила его всем сердцем, но думаю, Брэндон прав.

   Думаю, что мое сердце действительно достаточно большое для двоих.

   Я хватаю рубашку Брэндона и прижимаю его к себе, целуя. Целую его, чтобы показать, что все будет хорошо. Целую его, чтобы показать, что все будет отлично. Я целую его, чтобы показать, что люблю его, хочу быть его парой, хочу быть его невестой.

   Целую его, чтобы показать, что буду рядом.

   Через минуту мужчина отодвигается и гладит меня по щеке, глядя на меня. Я склоняюсь к нему, наслаждаясь тем, что этот момент заставляет меня чувствовать себя принцессой. Когда он смотрит на меня так, чувствую себя самой красивой женщиной в мире. Я чувствую, что все будет хорошо.

   И просто хочу, чтобы Брэндон продолжал смотреть на меня.

   — Ты самая красивая женщина, которую я когда-либо видел, — говорит он. — Но я люблю тебя не за это. Я люблю тебя, потому что ты милая. Я люблю тебя, потому что ты добрая. Люблю тебя, потому что нет никого похожего на тебя во всем чертовом мире, Ребекка. Нет никого, кроме тебя. Ты невероятная.

   — Я чувствую то же самое к тебе, Брэндон.

   — Скажи мне кое-что.

   — Что угодно.

   — Ты будешь моей парой, Ребекка? Это будет непросто. Будут ночи, когда я буду задерживаться. Будут моменты, когда я буду уезжать на неделю. Будут времена, когда я буду так напряжен, так устану от работы в стае, что не смогу заснуть. Будут времена, когда мне придется положиться на тебя, но детка, ты тоже можешь положиться на меня. Я всегда буду рядом с тобой. Всегда. Так что, пожалуйста, ты сделаешь меня самым счастливым волком на свете?

   — Конечно, — шепчу. — Я люблю тебя, Брэндон. Так люблю тебя.

   Мужчина хватает меня и целует, только на этот раз это не тот нежный, невинный поцелуй, который мы делили раньше. На этот раз он целует меня, чтобы что-то сказать.

   На этот раз он целует меня, потому что хочет меня.

   Потому что я ему нужна.

   Потому что он не может насытиться мной.

   Брэндон целует меня, как будто я ему нужна, чтобы выжить. Он целует меня, как будто нет ничего важнее, чем попробовать меня. Целует меня, как будто умирает, и только я могу его спасти.

   Он целует меня, как будто я гребаная тигрица.

   Брэндон заставляет меня чувствовать себя дикой.

   Я стягиваю с него рубашку, а он стягивает мою. Вместе мы возимся, раздевая друг друга. Не соблазнительно. Не идеально. Это не похоже на хорошо отрепетированный порно фильм.

   Это реальная жизнь, но это я и он, и в моем сознании, это идеально.

   Скоро мы будем голыми друг перед другом. Мы уже не в первый раз видим друг друга голыми. Тем не менее, это первый раз, когда это приведет куда-то, и я очень волнуюсь. Я прекрасно понимаю, что через несколько минут Брэндон займется со мной любовью. Через несколько минут он заклеймит меня.

   Внезапно мне стало очень жарко, и очень холодно, и я очень взволнована.

   Каждый дюйм моего тела искрится от возбуждения, когда он смотрит на меня, принимая меня.

   — Ты такая красивая, Ребекка, — шепчет мужчина. Он тянется ко мне, нежно гладит мою грудь. Мои соски уже твердые, но прикосновение делает их еще тверже, еще более заостренными. У меня идут мурашки по коже, и я взорвусь, если он не будет ко мне прикасаться.

   — Пожалуйста, — шепчу.

   — Что случилось, принцесса?

   — Не переставай прикасаться ко мне, — шепчу я, умоляя.

   Брэндон наклоняется к моему уху и шепчет:

   — Я никогда не перестану прикасаться к тебе, принцесса. Ты понимаешь? Никогда. Я никогда не перестану хотеть тебя, нуждаться в тебе, любить тебя. И никогда-никогда-никогда не перестану прикасаться к тебе.

   Он наклоняется и всасывает одну грудь в рот. Я хватаю его за волосы, прикусываю нижнюю губу и стону, пока Брэндон играет с моим телом. Все в этом моменте невероятно.

   У меня было много секса с тех пор, как Крис умер. Я была со многими людьми. Ничего не значащего секса, и внезапно я вспомнила о том, чего мне не хватало. Внезапно вспоминаю, что, когда кто-то любит тебя, по-настоящему любит, секс может быть невероятным.

   Секс может быть фантастическим.

   Может изменить жизнь.

   — У тебя потрясающий вкус, — рычит Брэндон, покусывая мою грудь. Он переключается на другую и целует меня там, прежде чем прикусить и ту.

   — Тогда тебе лучше попробовать меня на вкус.

   — О, я это планирую, — бормочет он, облизывая и посасывая меня. Провожу руками по его рукам и плечам, сжимая его мышцы. Провожу пальцами по его коже и возвращаюсь к волосам. Затем я снова провожу по нему руками.

   — Твои волосы невероятны, — бормочу я. — Такие мягкие.

   — Вот что тебе во мне нравится? — Брэндон смотрит на меня с озорной усмешкой. — Мои волосы? Детка, посмотри на меня, — он показывает на свой пресс. — Я невероятный. Во мне гораздо больше, чем красивые волосы.

   Я смеюсь и целую его. Потом откидываюсь на кровать. Он оказывается надо мной, целует в губы. Мужчина облизывает мою шею и целует меня там, прежде чем вернуться к моей груди.

   — У тебя невероятные груди, — говорит он. — Они просто идеальны, — Брэндон ласкает каждую по очереди.

   — Ты не думаешь, что они слишком большие? — Спрашиваю. Они налились. В конце концов, я тигр. У меня есть изгибы. Я не стройная лиса, не долговязая волчица. Я крупнее большинства девушек в Вулф-Сити, но Брэндона это, похоже, не беспокоит.

   Ни в малейшей степени.

   — Думаю, что они чертовски великолепны, — говорит он, и целует их в ответ.

   Я откидываюсь на подушку, когда он касается меня, играя с моим телом. Мужчина ласкает каждый дюйм меня, и я чувствую себя охваченной эмоциями. Я самая счастливая чертова тигрица в мире.

   Чувствую себя гребаной принцессой.

   Брэндон опускается ниже и целует меня в живот.

   — У тебя идеальная кожа, — говорит он. — Мягкая, — мужчина сжимает мои бедра и целует меня. На секунду я нервничаю, что могу хихикнуть или рассмеяться. Я ужасно боюсь щекотки, не в сексуальном смысле, но это не так.

   — Продолжай, — бормочу, точно зная, что он имеет в виду. — Пожалуйста, не останавливайся.

   — Я бы не стал тебя так мучить, принцесса, — говорит Брэндон. — Единственная пытка, которой я хочу тебя пытать — это слишком много оргазмов.

   — Это вообще возможно? — Смеюсь, но он прикасается языком к моей киске, и я теряю ход мыслей. Мужчина лижет меня, и все становится неважно. Он лижет меня, и я теряю рассудок, потому что это невероятно.

   — Давай выясним, — говорит Брэндон.

    

   Глава 10

   Брэндон

    

   Многие девушки нервничают из-за того, что у них кто-то между ног. О, только не в сексуальном плане. Это не та часть, которая заставляет их нервничать. Нет, оральный секс, который заставляет людей извиваться.

   Я не мальчик.

   Не девственник.

   Я был со многими женщинами раньше, но никто из них не позволял мне поклоняться их телам так, как это позволяет Ребекка.

   Никто не открывался и не расслаблялся так, как она.

   Никто не доставлял мне такого удовольствия, как она.

   И я собираюсь сделать для нее приятное.

   Собираюсь сделать для нее нечто идеальное.

   Ребекка заслуживает этого и даже больше.

   Она заслуживает солнце, луну, звезды и все, что между ними, и я не перестану вылизывать ее сладкую киску, пока она не кончит по крайней мере дважды. Моя цель в том, чтобы до того, как мы закончим, она так устала, что не сможет ходить.

   Вот что я хочу для моей принцессы.

   — Не останавливайся, — снова стонет девушка, хватая меня за волосы и направляя мою голову. Она двигает меня туда, где хочет, чтобы я лизал, и я делаю, что ей нравится. В конце концов, это все для нее. Я дам ей все, что она захочет, если это значит, что она будет смотреть на меня, как на самого сексуального парня в мире. Сделаю все для Ребекки, если это заставит ее выкрикивать мое имя.

   Многие думают, что быть Альфой значит командовать людьми. Они думают, что я дерзкий ублюдок, которому никто не нужен, кроме меня самого.

   Они ошибаются.

   Мне действительно нужны люди.

   Альфа так же хорош, как и его стая, и у меня отличная стая. Я окружаю себя мудрыми, любящими волками, которые заботятся о стае так же, как и я. А теперь я с красивой женщиной, которая смотрит на меня так, будто я могу сделать что угодно.

   Она смотрит на меня так, будто я могу спасти ее.

   Смотрит на меня так, будто я единственный, кто ей нужен.

   Лижу Ребекку снова и снова. Я тверже, чем когда-либо в своей гребаной жизни. Чертовски хочу быть внутри нее, но это для нее. Это должно ее порадовать. Заставить ее чувствовать себя принцессой, так что я наслаждаюсь поцелуями, вылизываю ее, дразню ее.

   И тогда я вознагражден, когда Ребекка толкает свои бедра вперед, ближе к моему лицу, кончая. Самый красивый оргазм, который я когда-либо видел. Все ее тело дрожит, когда она начинает шептать слова, которые я не могу разобрать. Она покрыта тонким слоем пота, и ее тело раскраснелось от волнения, но Ребекка великолепна.

   Она самое фантастическое существо, что я когда-либо видел.

   А потом девушка опускается на постель.

   Оказываюсь над ней, целуя ее.

   — Брэндон, — бормочет она.

   — Да, детка?

   — Спасибо тебе. Это было… это было потрясающе.

   — Нет нужды благодарить меня, принцесса. Это был только оргазм номер один.

   — Что? — Ее глаза широко раскрылись. — Сколько их будет еще?

   — Тебе хватит на всю жизнь и больше. И еще плюс вечность. Я заставлю тебя кончать так часто, что ты не сможешь вспомнить свое имя. Все, что ты будешь помнить, это как сильно ты меня любишь.

   Девушка хихикает, и я целую ее, и обнимаю ее в течение минуты.

   — Скажи, что ты готова, — шепчу. Она не притворяется застенчивой и не делает вид, что не понимает, о чем я говорю. Вместо этого она кивает.

   — Спарься со мной, Брэндон. Заклейми меня.

   Я двигаюсь внутрь нее. Наполняю ее своим членом, засовывая глубоко в нее. Она потрясающая. Бесподобна. Ее стон дает мне понять, что она думает обо мне то же самое.

   Я скольжу в Ребекку снова и снова, занимаясь с ней любовью, пока она снова не кончает. Время пришло. Пора спариваться с моей прекрасной невестой.

   — Будь моей, Ребекка. Навсегда и навечно. Клеймя тебя, обещаю любить тебя. Я обещаю заботиться о тебе. Обещаю дать тебе все, что у меня есть и будет. Я обещаю быть с тобой до конца времен. Обещаю быть твоим.

   Я подношу ее запястье к губам. Не буду отмечать ее на той же стороне, что и Крис. Этот шрам-драгоценное воспоминание для нее, и я бы не стал красть его у нее. Я бы не пометил ее поверх метки погибшей пары. Вместо этого я вонзаю зубы и рву кожу на ее другом запястье. Она кричит от боли, я подношу ее запястье к губам и чувствую вкус ее крови. Затем я запечатываю рану языком.

   — Твоя очередь, принцесса, — предлагаю ей свое запястье, но Ребекка качает головой.

   — Я не могу… не могу…

   — Что? — Мое сердце внезапно опускается. Она не может со мной спариться? Это то, что она собирается сказать? Но мне не нужно было волноваться.

   — Я не могу частично обращаться, — шепчет смущенно девушка. — Знаю, что большинство из нас могут, но я не могу. Я никогда не могла этого сделать.

   — Не беспокойся об этом, принцесса. Мы будем работать над этим, — ей не нужно бояться, что я буду осуждать ее за что-то подобное. Вместо этого я прокусил собственное запястье и протянул ей. Чувствую боль от укуса, но скоро все закончится, и это того стоит.

   — Клеймя тебя, — шепчет Ребекка. — Я обещаю любить тебя. Обещаю беречь тебя и заботиться о тебе, Брэндон. Ты самое замечательное, что когда-либо случалось со мной. Я потерялась во тьме, и ты спас меня. Я буду любить тебя вечно, мой Альфа.

   Она подносит мое запястье к губам и облизывает, пробуя меня на вкус. Затем она запечатывает рану языком. девушка смотрит на новообразованный шрам на моем запястье, затем прижимает свое запястье к моему.

   — Пара, — шепчет она, и у меня слезятся глаза. Я не должен плакать только потому, что я женился на самой красивой женщине в мире. Не должен плакать от счастья, но ничего не могу с собой поделать.

   — Пара, — повторяю, а потом целую ее.

   — Ты заставил меня дважды кончить, Брэндон, — говорит Ребекка. — Теперь моя очередь, — внезапно я оказываюсь на спине. Она сильнее, чем я думал. Девушка перевернула меня прежде, чем я понял, что происходит.

   Ребекка оседлала меня, опустилась на меня, и я должен признать, что вид потрясающий. Она подпрыгивает на моем члене, объезжая меня, как гребаный профессионал. Ребекка скользит на мне, пока я протягиваю руку и ласкаю ее груди.

   — Не могу больше ждать, — признаюсь. — Я скоро кончу, принцесса.

   — Сделай это, — шепчет она. — Кончи в меня, Брэндон. Кончи в меня, детка.

   А потом я кончаю.

   Все те вещи, о которых ты читаешь в книгах?

   Фейерверк?

   Яркость?

   Чувство полного удовлетворения?

   Вот что я чувствую, когда кончаю.

   Вот что я чувствую, когда кончаю вместе с Ребеккой.

   И когда все заканчивается, и мы обнимаем друг друга в ее комнате, я думаю, что, должно быть, самый счастливый волк во вселенной.

   Я самый счастливый человек на свете.

    

   Эпилог

   Ребекка

    

   Шесть месяцев спустя

    

   Вулф-Сити — самый милый город, в котором я когда-либо была, и никогда не захочу уезжать.

   Хорошая новость в том, что мне не нужно этого делать.

   Как пара Альфы, я могу остаться здесь навсегда с Брэндоном. Я могу остаться здесь навсегда в нашем собственном маленьком мире счастья, удовольствия и радости.

   Могу остаться здесь навсегда и быть только его.

   Я могу остаться здесь навсегда и просто наслаждаться тем, что являюсь частью сообщества, в котором действительно заботятся друг о друге.

   Колокольчик над дверью звенит, и я поднимаю взгляд, чтобы увидеть, кто входит в «Пыльный шкаф». Когда я вижу, кто это, вскакиваю и бегу. Затем я обнимаю свою пару.

   — Привет, детка, — бормочет Брэндон, целуя меня. — Как проходит твой день?

   — Уже лучше, — отвечаю.

   — Я просто хотел пожелать удачи в твой первый день, — говорит он. — Готова?

   — Конечно, — снова целую его. Затем мы вместе осматриваем книжный магазин и все изменения, которые мы внесли. Зона кофе и пирожных завершена. Новые кресла и диваны выглядят невероятно уютно и гостеприимно. Новинки стоят на витрине, и мы можем похвастаться несколькими новыми книгами великих авторов.

   В магазине пахнет вкусно.

   Что может быть лучше?

   — Я так горжусь тобой, Ребекка, — Брэндон снова целует меня, и я снова поражена тем, насколько невероятен этот человек, за которого вышла замуж. Когда я приехала в Вулф-Сити, то не искала любовь. Не искала приключений. Я ничего не искала.

   Когда приехала сюда, я просто пыталась помочь подруге, но получила гораздо больше, чем рассчитывала.

   У меня есть пара.

   Любовник.

   Лучшая подруга.

   Я получила свое «долго и счастливо», и кто может желать большего?

    

   КОНЕЦ
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